JOI' OBIP
PO CIIBIPAIIIO MIXK
T'POMAJICBKOIO OPTAHIBAIIIEIO
«IEHTP YKPAIHCBKO-€EBPOIIEMCHEKOI'O
HAYKOBOI'O CIIIBPOBITHUIITBA» TA
JIEPJKABHUM 3AKJTAZIOM «TYTAHCBKHI
HALIIOHAJIbHAM YHIBEPCUTET IMEHI
TAPACA LIIEBYEHKA»

3 Merow  pO3BHTKY  CHiBOpami Mk

«IenTp
HAYKOBOIO

I'pomancekoro oprasizaiieto
YKpaiHChKO-€BPON el cbKOro
cniBpoGiraunTBay (YkpaiHa), Hajani B YMOBI
imenyetecss IIYEHC, B o0cobi Oupexmopa
Bixnsesa Muxaiina FOpitiosuua, sSxvid Iie Ha
migctaBi Craryty, Ta Jlep:kaBHHM 3aK/aJ0oM
«JIyrancbkuii  HamioHaJIBbHHH  YHiBepcHTeT
imeni Tapaca IlleBuenka», Hamami B Jloroeopi
imenyerecs JIHY im. T. IlleBuenka, B ocobi
pexmopa Kapaman Onenu Jleonioienu, KUl i€
Ha migctaBi CratyTy, pa3oM IMEHYIOTBCA
Cmoponu, a ingupinyansHo Cmopona, yKIanu
uedi Jlorosip mpo HIKYE BUKJIaACHE:
1. IIpeamert loroBopy

1.1. Ilpenmetom [loroBopy € cmiBmpaus Yy
HACTYITHUX Tajly3sX:

1.1.1. HayxkoBi mocmimKeHHs.

1.12. Obwmin MiX BUKJIaJa4aMu Ta
3100yBavyaMH BHILIOI OCBIiTH.
1.1.3. IlpoBeneHnsa CIITBHUX HAYKOBO-

KOMYHIKATHBHMX  3aXOfiB  MDKHapoJHOro Ta
HAIIOHAJTEHOTO PiBHSI.

1.1.4. 3abezneueHns HayKOBUMM Ta
HABYAJIbHO-METOJUYHUMHU ITyOJTIKAITIIMH.

- 1.1.5. Opranizauis ~ CNUIBHEX  KyJIBTYpHO-
MAaCOBHX 3aXOJiB.

1.2. IIYEHC 3i cBoei cTopoHHW 3a0e3redye
BceOiune cnpusHHs Yy cmiBmpaui JIHY im.
T. IllepueHka 3 3aKOPJAOHHUMHM 3aKJIaJaMH BHIIOL
ocsity, a came: Univerzita Pavla Jozefa Safarika v
Kosiciach, Wyzsza Szkota Handlowa w Radomiu,
Wyzsza Szkota Humanistyczno — Przyrodnicza w
Sandomierzu, @ Wyzsza  Szkola  Spoteczno-
Przyrodnicza im. Wincentego Pola w Lublinie,
Lubelski Park Naukowo Technologiczny S.A.,
Fundacja Instytut Spraw Administracji Publiczne;j
w  Lublinie, Uniwersytet = Marii  Curie-
Sklodowskiej w Lublinie, Federacja Uczelni

Aglomeracji Warszawskiej, Wyzsza Szkota

PARTNERSHIP AGREEMENT
BETWEEN
NON-GOVERNMENTAL ORGANISATION
«CENTER FOR UKRAINIAN AND EUROPEAN
SCIENTIFIC COOPERATION» AND
STATE INSTITUTION «LUHANSK TARAS
SHEVCHENKO NATIONAL UNIVERSITY»

For the purpose of the development of
between
organisation “Center for Ukrainian and

cooperation Non-Governmental
European Scientific Cooperation” (Ukraine),
hereinafter referred to as CUESC, represented by
Director Vikhliaiev Mykhailo, acting under the
Charter, and State Institution “Luhansk Taras
Shevchenko National University”, hereinafter
referred to as LTSNU, represented by Rector
Karaman Olena acting under the Charter, together
to be referred as the Parties and each individually
as the Party, have entered into this Agreement as
follows:

1. Subject matter of the Agreement

1.1. The subject matter of the Agreement is
cooperation in the following spheres:

1.1.1. Research activities.

1.1.2. Academic staff and student exchange.

1.1.3. Implementation of joint international
and national scientific-communicative events.

1.1.4. Provision with scientific and academic-
methodological publications.

1.1.5. The organisation of joint mass cultural
events.

1.2. CUESC, for its part, affords multifaceted
assistance in the cooperation of LTSNU with
foreign higher education institutions, as follows:
Pavol Jozef Safarik University in KoSice, Radom
Academy of Economics, Humanities and Natural
Sciences University in Sandomierz, Vincent Pol
University in Lublin, The Lublin Science and
Technology Park, Foundation Institute of Public
Administration in Lublin, Maria Curie-
Sklodowska University, Federation of the
Warsaw Agglomeration, Z. Gloger Wolomin
International and  Regional  Cooperation
University, Pan European University, Economics
Academy of Sciences, University of Miskolc,
Cuiavian University in Wloctawek, University of
Economics and Human Sciences in Warsaw, The



Wspoétpracy Miedzynarodowej i Regionalnej im.
Zygmunta Glogera w Wotominie, Paneurépska
Vysoka Skola, Wyzsza Szkota Ekonomiczna w
Stalowej Woli, Uniwersytet Medyczny w
Lublinie, Universitatea de Vest "Vasile Goldis"
din Arad, AMEA Folsofo Institutu, Miskolci
Egyetem, Kujawska Szkola Wyzsza we
Wioctawku, Akademia

Humanistyczna w  Warszawie, Uniwersytet

Ekonomiczno-

Rzeszowski, David Agmashenebeli University of
Georgia, Centrul Universitar Nord din Baia Mare,
Europos humanitarinis universitetas, Katholische
Universitit Lublin ,.JJohannes Paul II”, Vilniaus
kolegija / Aukstoji valstybine mokykla, Ceské
vysoké uceni technické v Praze, Universita Ca'
Foscari Venezia, Europa-Universitit Viadrina
Frankfurt (Oder), TalTech, Balkan History
Association (BHA), ISMA, WSBW (Wyzsza
Szkota Bezpieczefistwa Wewngtrznego w Lodzi),
Akademia Humanistyczno-Ekonomiczna w Lodzi,
Baltijas Starptautiska akad@mija, Institutul de
Stiinte Penale si Criminologie Aplicati, Akademia
Polonijna, Transport and Telecommunication
Institute.

1.3. CTOopoHM 3a B3a€MHOKO 3TOJ0I0 MOXYTh
3MifiCHIOBATH CIIIBHY isUTBHICTE 3a IHIIUMH

HarnpsMKaMH CTIiBpOOiTHULTBA.

2. 'Ymosu cmiBnpani

2.1. Croponun OyayTb  OpraHi3oByBaTH
HACTYIHI 3aX0U:

2.1.1. Peanmizamis 3axomiB  aKaJeMiUYHHX
00MiHiB 3100yBadiB BUIIOT OCBITH.

2.1.2. HaykoBo-neaaroriuyse CTa)KyBaHHSA
BUKJIa[1a4iB.

2.1.3. TIpoBemeHHs CHUTBHUX HaBYaJIbHO-
OCBiTHIX  3aXOAiB 3a Yy4YacTIO = HayKOBO-
nearoriyHux npauiBHUKiB 060X CTopiH.

2.1.4. OGMiH

HOBHX iHpOopMaLiiHIX

JIOCBITOM,  BHUKOPHMCTaHHA
TEXHOJIOT1H
y HaBYaJIbHOMY Ta HayKOBOMY ITPOLECI.
2.1.5. CmineHe TpOBENEHHSA  CIIOPTHBHO-
037I0pPOBYHMX Ta KyJIbTYyPHO-MacOBUX MPOTPaM.
2.1.6. O6MiH APYKOBaHOK MPOIYKLIE JUIA
dopmyBanHs GoHAiB 6ibIiOTEK.

2.1.7. O6MmiH my6ikanisMu.

University of Rzeszéw, David Agmashenebeli
University of Georgia, North University Centre
of Baia Mare, European Humanities University,
The John Paul II Catholic University of Lublin,
Vilniaus kolegija / University of Applied
Sciences, Czech Technical University in Prague,
Ca' Foscari University of Venice, European
University Viadrina Frankfurt (Oder), TalTech,
Balkan History Association (BHA), ISMA,
WSBW  (Wyzsza Szkola  Bezpieczefistwa
Akademia

Humanistyczno-Ekonomiczna w Lodzi, Baltijas

Wewngtrznego w Lodzi),

Starptautiska akademija, Institute of Criminal
Sciences and Applied Criminology, Polonia
University, Transport and Telecommunication
Institute.

1.3. The Parties can carry out mutual activities

on other areas of cooperation by mutual consent.

2. Cooperation terms and conditions

2.1. The Parties shall organise the following
events:

2.1.1. Student exchange.

2.1.2. Scientific and pedagogical internship
of academic staff and postgraduate students.

2.1.3. Conducting lectures by academic staff
of both Parties.

2.1.4. Sharing of experience, use of new
information technologies in academic and
scientific activities.

2.1.5. Joint implementation of sports-
recreation and mass cultural programmes.

2.1.6. Exchange of printed productions for
building up library stocks.

2.1.7. Publications exchange.

2.1.38. Study programmes exchange.

2.1.9: Organisation and holding of joint



2.1.8. OOMiH HaBYAJILHUMH MPOTPaMaMH.

2.1.9. Opranizanis Ta NpPOBeAEHHS CILTBHUX
HaYKOBHX KOH(DEpeHLiH Ta CUMITO3iyMiB.

2.1.10. TlinroroBka CHiJIBHUX NPOEKTIB IS
(inaHCyBaHHs HallOHAJTLHAMM Ta MDKHAPOIHUMH
dboHgamu.

2.1.11. Inmi 3axoaM 3a CHUIBHOKO 3rOAOK
CTOpIH.

2.2. Obunsi

peryiasipHO  OOMIHFOBAaTHUCh iHGOPMALIIEID IIOIO0

Croponu 3000B'SI3YFOTECS
3aITaHOBaHUX 3aXOMiB, a TaKoX 3abe3mevyBaTH
ydacTb HayKOBO-TIEaroriyHMX INpalliBHUKIB Ta
3100yBaviB BUIIOT OCBITH B CIIJIBHUX 3aX0aX.

2.3. Temartuka criBOpari KOHKPETHU3YETHCS
OesmocepenHpo CtopoHamu abo0 3aliKaBIeHUMH
MiIPO3iTaMH y BUTTISL TOJATKOBUX TOTOBOPIB He
Ti3HilIe, HiX 32 JIBa THXKHI 10 IPOBEACHHS 3aX0y.

2.4. KoxHOro pasy mepea Mpui3ioM HeoOXiqHo
He TMi3Hillle, HDK 3a JIBa TWDKHI TOBIIOMHTH iHITY
CTOpPOHY TMpo  JaTy  NpHi3gy 1 KUTbKICTh
BifIBiTyBauyiB.

2.5. Kinbkicts HayKOBO-TIeIarOriYHNX
MpaliBHUKIB Ta 37400yBayiB BHINOi  OCBITH,
OOMiH SKUMH MOKe OyTH peani3oBaHUM, a TaKoxX
1HIII MHUTAHHA, IIOB's13aHi 3 0OMiHOM,
Y3TOKYBaTUMYTBCSI B pOOOUMX NMPOTOKONAX I

KOXKHOT KOHKPETHOT CHUTYaIlii.

3. Ipunnunu ¢pinancyBaHHS

3.1. BukOHaHHI KOXHOTO MPOEKTY, IO
CTOCYETBCS CHIBMpalli, NpPO sKy HAETbCI B
MyHKTi 2, BUMAaratoTh CKJaJaHHi OKpPEeMOro
KOIITOPHCY, IO OMHCYE JpKepena (iHaHCYBaHHS,
HeoOXimHi A fioro peamizariii.

3.2. Baprictb MOJOPOXKi bi (o) KpaiHu
npu3HaveHHs orayye CTopoHa, IO Haﬁpaane
YYaCHUKIB.

3.3 Burpatu - Ha - NPOKHUBAHHI HAYKOBO-
MeJaroriYHuX MpaliBHUKIB Ta 3000yBadiB BHIIOT
OCBITH Ha TepUTOPIi KpaiHu, O X npuiimMae, Gepe

Ha cebe CTopoHa, 0 NPUHMAE YYaCHUKIB.

scientific conferences and symposiums.

2.1.10. Preparation of joint projects
financed by national and international funds.

2.1.11. Other events by mutual consent of the
parties.

2.2. Both Parties are obliged to share
information on scheduled events regularly, as well
as to provide academic staff and students with
assistance for their participation in the events.

2.3. The subject matter of the cooperation
shall be specified by the Parties or interested units
in the form of additional agreements not later than
two weeks prior to the event’s implementation.

2.4. Every time, it is necessary to inform
another party about the arrival date and a number
of visitors not later than two weeks before the
arrival.

2.5. A number of academic staff and students,
whose exchange can be realised, as well as other
exchange issues, shall be agreed in the formal

working documents for every particular situation.

3. Financing principles

3.1. Fulfilment of every project concerning
cooperation, which is mentioned in paragraph 2,
requires drawing up an individual cost estimate.

3.2. Trip cost to a country of destination is paid
by the Party which directs the participants.

3.3. Accommodation costs of academic staff
and students on the territory of a host country are
covered by the Party which plays host to the

participants.



4. BignoBinanpnicte CTopiH Ta nNpHHIANH
3MiHH YMOBH

4.1. CTopoHH HecyTb BiANOBiNANBHICTE 32
norpumanHa ymoB Jloroopy. VY  Bumagky
HEMOXJIMBOCTI BUKOHaHHA yMmoB Jlorosopy,
CropoHa MOBHHHA HEBiIKJIaAHO TIOBITOMHUTH TIPO
ue apyry CTopoHy, a TakoX 3alpOINOHYBATH CBOE
BUPILICHHS MATaHHS.

4.2. Yci  cmipHi MNWUTaHHA, SKi MOXYTh
BUHMKHYTH B mpoueci peanizauii Jlorosopy,
BUDILIYIOTECS y TMPOILECi MEeperoBOpiB LIIAXOM
MiAMHCaHHS IOTOBODY.

4.3. 3Minn Ta [nomoBHeHHs no JloroBopy
BHOCSTBCS y NMUCBMOBIH (hopMi 3a momepeqHbOO
srogoro CrTopiH, iHakme BOHM He HaOWUpParoTh

YUHHOCTI.

5: YuHHiCTh Ta IPAHOMIH PO3ipBaHHA
Horosopy

5.1. JloroBip Habupae HYMHHOCTI 3 MOMEHTY
Horo mignucaHAs 000Ma CTOPOHAMH i JIi€ 5 pOKiB.

5.2. JloroBip BBa)KaeTbCS MPOJOBXKEHHM Ha
ONMH pIK Ha THUX caMHX YMOBaxX, Yy pasi
BIICYTHOCTi BiAMNOBIAHOTO TOBIZOMIIEHHS MPO
Horo 3akiHueHHs onHiel 31 CTOpiH He mi3Hille,
HDK 32 OOMH MICAIb 0 3aKiHYeHHS TEPMiHYy il
Horosopy.

5.3. Koxna CropoHa mae mpaBo po3ipBaTH
ueil Jloromip, MMCEMOBO MOMEPEOMBIIN TPO Lie
apyry CTopoHy He Mi3Hilme HDX 3a 6 MicAliB 10

3aIUIaHOBaHO1 JaTH pOSipBaHHﬁ JOroBOpY.

6. Cxkaaganns JoroBopy

6.1. Jlorosip cknanenuii y 1BOX NpUMipHHKaX
aHIJIIHCEKOI0 Ta YKPaiHCHKOK MOBAaMH, OJHAKOBi
3a 3MICTOM, $Ki MalOTh OJHAKOBY IOPHUAWUYHY
CHITY.

6.2. Koxxna 3i CTOpiH OTpHUMy€E MO OJHOMY

MPUMipHHUKY.

4. Liability of the Parties and principles for
the Agreement modification

4.1. The Parties are liable for the observance
of Agreement terms. If it is impossible to fulfil
Agreement terms, the Party shall immediately
inform other Party, as well as propose own
alternative for issue solution.

4.2. All controversial issues arising from the

Agreement shall be settled through negotiations

- by signing of an agreement.

4.3. Changes and amendments to this
Agreement shall be introduced in a written form
agreed beforehand by the Parties, or they don’t

come into effect.

5. Validity and principles for Agreement
termination

5.1. The Agreement shall take effect after the
Parties have signed it and is valid for 5 years.

5.2. The Agreement shall be deemed
prolonged for one year under the same terms and
conditions in the case of non-notification of its
termination by one of the Parties no later than one
month prior to the expiration of the Agreement.

5.3. Each Party has the right to terminate the
Agreement by a written notification of other Party
no later than 6 months prior to scheduled

termination date.

6. Drawing up of the Agreement

6.1. The Agreement is made in two copies in
English and Ukrainian of equal content and legal
force.

6.2. Each Party shall receive one copy.



7. 3ak/I104Hi N010KEeHHS
7.1. BiamoBimampHICTP 3a KOOPOWHALIIO
mispHOCTi 31 ctopoHn LIYEHC Hece mupektop
Bixnises Muxaitno FOpiiiosuu.
7.2. BinnoimampHICTP 33  KOOPAMHAIIIO
misuteHOCTi 31 ctoponn JIHY im. T. IlleByenka

Hece pexkrop Kapaman Onena JleoHiniBHa.

KOpuauuni agpecu Ta nixnucu Cropin
ro «lentp

HAYKOBOT'O CITiBpOOITHULITBAY

YKpaiHChbKO-€BPONEUCHKOr0O

BYJI. Mutpaka, 25, M. YKropof,
88000, Ykpaina,

e-mail: info@cuesc.org.ua

JupexTop ro «IlenTp YKpaiHCBKO-

«93 » Ce 2R

2023 p.

7. Final provisions

7.1. Director Vikhliaiev ~Mykhailo is
responsible for the coordination of activities on
behalf of CUESC.

7.2. Rector Karaman Olena is responsible for
the coordination of activities on behalf of LTSNU.

Legal addresses and signatures of the Parties
Heprxasuuii 3akinan «JIyrancekui HaL[iOHATbHU
yHiBepcuteT iMeHi Tapaca IlleBueHka»

ByJs1. KoBars, 3, m. [TonTasa,

36003, Ykpaina,

e-mail: mail@luguniv.edu.ua

Pextop [epxaBHoro 3akiagy «J/JIyrancekmid

HanioHaaLHU# yHiBepcuter imeni Tapaca

IMeBuenka»
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